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上午 10 时 10 分宣布开会。 

各主要委员会的报告 

各主要委员会的进度报告 

1. 主席说，本次全体会议的目的是评估各主要委

员会及其附属机构以及全权证书委员会迄今取得的

进展。他请三个主要委员会的主席向大会通报其工

作进度。 

2. Chidyausiku 先生（津巴布韦）以第一主要委员

会主席身份发言。他说，委员会举行了三次会议，

与会者在会上发表了一般性讲话，并就一些具体问

题进行辩论。委员会及其附属机构将向主席提交报

告，后者已就核裁军与安全保证问题举行了三次会

议。这两份文件将于稍后公布。 

3. Yelchenko 先生（乌克兰）以第二主要委员会主

席身份发言。他说，委员会举行了四次全体会议，

委员会附属机构举行了两次非公开会议。委员会在

讨论了分配的议程项目之后，还就多项议题进行了

互动讨论，特别是加强国际原子能机构保障监督制

度以及核安全问题。委员会及其附属机构的报告草

案已提交给主席，并将依据即将公布的工作方案在

下周进行审议。 

4. Nakane 先生（日本）以第三主要委员会主席身

份发言。他说，委员会举行了四次会议，讨论分配

的议程项目。除一般性意见交换之外，委员会还重

点讨论了一些具体问题，其中包括和平利用核能、

核安全、技术合作以及包括核燃料供应保障在内的

多边核安排。当天下午，委员会将继续开展建设性

讨论，并重点关注核供应。报告草稿即将提交给主

席。附属机构在 5 月 11 日举行了第一次会议，16 个

代表团在会上发言，探讨《不扩散核武器条约》第

九条和第十条所涉问题。第三主要委员会也编写了

报告，不久将提交给主席。附属机构计划在下周举

行两次会议，审议报告草案。该报告有望获得一致

通过，以列入委员会报告。 

5. 主席说，各主要委员会的报告已经以书面形式

提交给他。当天会议的其他讨论要点将尽量列入报

告。他认为大会希望注意到各主要委员会的进度报

告。 

6. 就这样决定。 

大会代表的全权证书 

  全权证书委员会的报告（NPT/CONF.2010/ 

CC/L.1） 

7. 主席请全权证书委员会主席向大会通报其工作

进度。 

8. Momen 先生（孟加拉国）以全权证书委员会主

席 身 份 发 言 。 他 介 绍 了 委 员 会 的 临 时 报 告

（NPT/CONF.2010/CC/L.1），报告载有截至 2010 年

5 月 13 日收到的全权证书情况的相关资料。委员会

举行了两次会议，审查与会代表的全权证书。根据

大会秘书长提供的资料，委员会决定接受 165 个与

会缔约国的全权证书，条件是尚未按照议事规则第 2

条要求的格式提交全权证书的代表团应尽快提交。

委员会暂定于 2010 年 5 月 26 日召开会议，审议相

关情况。 

9. 主席说，他认为大会希望注意到全权证书委员

会的临时报告。 

10. 就这样决定。 

11. 主席忆及大会开幕前分发给各代表团的文件编

制准则。他说，许多代表团在截止日期之前提交了

文件，但目前的文件数量已远远超出以往任何一次

审议大会的文件总数。主管大会和会议管理事务副

秘书长的来文指出，5 月 4 日之后提交的文件将适时

发布，但这些文件在剩余会期内可能无法以所有正
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式语文分发。秘书处已通知他，尚未以所有正式语

文印发的文件将立即以原文形式提供给所有代表

团。下午 3 时将在第 2 会议室提供各主要委员会报

告的副本，使各委员会能够开展工作。 

上午 10 时 30 分散会。 

 


